
COD: 1018500

REV. 04

NOTICE DE MONTAGE

MONTAGEANLEITUNG

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

MANUAL DE MONTAGEM

INSTRUCCIONES DE MONTAJE



02

!

! !

Never climb or lean on the furniture. 
You may suffer serious accidents.

Ne montez jamais sur le meuble.
Vous pourriez subir un grave accident.

Nunca escale o apoye sobre el 
mobiliario. usted puede sufrir 
accidents graves.

 

!

Use the packaging to cover the
assembly area and separate
all parts.

Couvrez la zone d'assemblage avec
l'emballage pour séparer les pièces.

 

!

Do not place hot pots
directly on the glass.
Use pot stand.

Ne placez pas de poêle chaude
directement sur le meuble. 
Utilisez un dessous-de-plat.

Klettern Sie nie auf das Möbelstück 
oder stützen Sie sich nicht darauf.

Decken Sie den Montagebereich mit
der Verpackung um die Teile zu 
trennen.

Stellen Sie keine heißen Töpfe
direkt auf die Platte. 
Nutzen Sie Topfuntersetzer.

 

Wipe clean using a damp cloth and a mild cleaner.
Do not use abrasive and chemical products.

Utilice el embalaje para cubrir la
area de montaje y separe las
piezas.

No colocar la cacerola caliente
directamente sobre el vidrio.
Utilice porta caliente.

Limpie con un paño limpio humedecido con agua 
y jabón neutro No utilice productos químicos y abrasivos.

Mit einem sauberen und angefeuchteten Tuch mit 
Wasser und milder Seife abwischen. Verwenden 
Sie keine Chemikalien und Scheuermittel.

Stellen Sie das Möbelstück vorsichtig um,
ohne es zu ziehen. Bitten Sie jemanden um Hilfe.

Nettoyez avec un chiffon propre imbibé avec d'eau
et de savon doux. N'utilisez pas de produits
chimiques et abrasifs.

Déplacez les meubles avec précaution sans le
faire glisser.Demandez à quelqu'un de vous 
aider à le faire.

MOVIMENTO
DÉPLACEMENT

HANDLINGCARE INSTRUCTIONS

LIMPIEZA Y CONSERVACIÓN

NETTOYAGE ET CONSERVATION
BEWEGUNG

REINIGUNG 

Nunca escale ou se apoie sobre
o móvel. Você pode sofrer graves 
acidentes.

Utilize a embalagem para forrar a
área de montagem e separar
todas as peças.

Não colocar panela quente 
diretamente sobre o vidro. 
Utilizar suporte de panela.  

LIMPEZA E CONSERVAÇÃO MOVIMENTAÇÃO

Limpe com um pano limpo e umedecido em água e sabão neutro.
Não utilizar produtos químicos e abrasivos.

Movimente o móvel com cuidado, sem arrastar. Peça
ajuda a outra pessoa para fazê-lo.

Move the piece carefully, don't drag it. Ask 
for someone else's help to do so.

Mover la unidad con cuidado, sin arrastrar. Pedir 
ayuda a otra persona para moverlo.

OBSERVAÇÕES IMPORTANTES / IMPORTANT REMARKS / OBSERVACIONES IMPORTANTES
REMARQUES IMPORTANTES / WICHTIGE HINWEISE
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ACESSÓRIOS / HARDWARE / HERRAJES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Identifique e separe os acessórios utilizados.
Em cada embalagem, uma etiqueta identifica
as peças e onde utilizá-las.

Identify and separate the hardware used in
the assembly. There's a label on each package 
identifying the parts and where to use them.

Identifique y separate los accesorios utilizados
en el montaje. Observe la etiqueta en cada
paquete para saber donde montar.

Identifiez et séparez les accessoires à être 
utilisés. Dans chaque emballage il y a une
étiquette pour identifier les pièces et où les utiliser.

Identifizieren und trennen Sie die verwendeten Zubehöre. 
Auf jeder Verpackung sind die Teile und deren 
Verwendungszweck auf einem Etikett angegeben.

!



04

14

14

14

14

13

13 06

21

12

DESCRIÇÃO
DESCRIPTION
DESCRIPCÍON
DESCRIPTION

BESCHREIBUNG 

BASE CENTRAL

TRAVESSA LATERAL

SUB - TAMPO

TRAVESSA MENOR

CENTER BASE

SIDE CROSPIECE

LOWER COVER

SHORT CROSPIECE

BASE CENTRAL

TRAVESAÑO LATERAL

CUBIERTA INFERIOR

TRAVESAÑO MENOR

CAIXA
BOX
CAJA
BOÎTE
BOX

DESCRIÇÃO DESCRIPTION DESCRIPCIÓN DESCRIPTION BESCHREIBUNG
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DESSUS

TRAVERSE LATÉRALE

PLATTE

TAMPO TOP PANEL PANEL SUPERIOR PLATEAU PLATTE

SEITENSTEG

BASE CENTRALE

TRAVERSE PLUS PETITE

ZENTRALE BASIS

KLEINERE PLATTE

02

02

02

02

CÓD:1018500
PEÇA
PART
PIEZA
PIÈCE
STÜCK

QUANTIDADE
QUANTITY
CANTIDAD
QUANTITÉ

MENGE

30Kg 66Lb

W:45.27 inches  H:30.86 inches  D: 45.27 inches
L:1150mm  A:784mm  P:1150 mm

L:1150mm  A:784mm  P:1150 mm

L:1150mm  H:784mm  P:1150 mm
B:1150mm  H:784mm  T:1150 mm
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NAO UTILIZAR ESTE FURO NA MONTAGEM.
DO NOT USE THIS HOLE IN THE ASSEMBLY.
NO UTILICE ESTE FURO EN EL MONTAJE.

N'UTILISEZ PAS CE TROU SUR L'ASSEMBLAGE.
VERWENDEN SIE DIESES LOCH NICHT AUF DER MONTAGE.

APLICAR COLA 
APPLY GLUE 

APLICAR EL PEGAMENTO
APPLIQUEZ LA COLLE
KLEBER AUFTRAGEN 

APLICAR COLA 
APPLY GLUE 

APLICAR EL PEGAMENTO
APPLIQUEZ LA COLLE
KLEBER AUFTRAGEN 
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APLICAR COLA 
APPLY GLUE 

APLICAR EL PEGAMENTO
APPLIQUEZ LA COLLE
KLEBER AUFTRAGEN 

APLICAR COLA 
APPLY GLUE 

APLICAR EL PEGAMENTO
APPLIQUEZ LA COLLE
KLEBER AUFTRAGEN 

NAO UTILIZAR ESTE FURO NA MONTAGEM.
DO NOT USE THIS HOLE IN THE ASSEMBLY.
NO UTILICE ESTE FURO EN EL MONTAJE.

N'UTILISEZ PAS CE TROU SUR L'ASSEMBLAGE.
VERWENDEN SIE DIESES LOCH NICHT AUF DER MONTAGE.
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Usar sapatas niveladoras para nivelar a mesa.
Use leveling pads to level the table. 
Use patas niveladoras para nivelar la mesa.
Utilisez des pieds de nivellement pour niveler la table.
Verwenden Sie die Schraubfüße, um den Tisch zu nivellieren.

Atenção
Attention
Atención
Attention
Achtung


